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Unit 2 - The Wisest of all Men 

Unit 2.1 - He Had a Dream 

 

Shlomo’s Marriage (3:1-2) 
Why did he marry her? 

1. Malbim 3:1 
 לשומ לודג ךלמ םע ןתחתהש המב ול ביבס רשא ץרא יכלמ דגנ םג התוא ןיכה ,ומע ברקב ותוכלמ ןיכהש רחא ,המלש ןתחתיו
 : ץוחבמ וירצמ רזע אצמי הזבו ,םהה םימיב בר לשממ

 
Was he allowed to marry her? 

2. Talmud Bavli, Yevamos 76a-b 

 דוד ימיב אל םירג ולבק אל אהו הרייג ירוייג םירצמ ךלמ הערפ תב תא המלש ןתחתיו )א ,ג א םיכלמ( ףסוי בר ביתמ
 םיכלמ ןחלושל אלא אמעט אוה ידימ המלש ימיב אלו

Rav Yosef raised an objection from the verse that states: “And Solomon married the daughter of 
Pharaoh, king of Egypt” (I Kings 3:1), which indicates that there can, in fact, be valid marriage even 
with gentiles. The Gemara answers: Before Solomon took Pharaoh’s daughter as his wife, he converted 
her. The Gemara asks: But isn’t it so that they did not accept converts, neither in the days of David 
nor in the days of Solomon? The Gemara answers: But isn’t the reason that they did not accept 
converts during those periods only due to concern that the converts were not acting for the sake of 
Heaven but in fact desired the power of the table of kings, David and Solomon? 

 היל אכירצ אל אה

But this one, Pharaoh’s daughter, did not require such things, as she herself was the daughter of 
royalty, and therefore there would have been no reason to doubt the sincerity of her conversion. 
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 ... איה הנושאר תירצמ אהד ]היל קופיתו[

The Gemara asks: But let him derive that Pharaoh’s daughter was forbidden to Solomon for a different 
reason, as she was a first-generation Egyptian convert. Even if she converted, she would still have been 
an Egyptian convert of the first generation, and as such neither she nor her children would have been 
permitted to marry a Jew by birth (Deuteronomy 23:8–9). ... 

 ינב לא 'ה רמא רשא םיוגה ןמ )ב ,אי א םיכלמ( היב ביתכד ידימ ביסנ אל המלש ביתנו וקיל המלשמ ןנא אפפ בר רמא
 אישק אלא הבהאל המלש קבד םהב םהיהלא ירחא םכבבל תא וטי ןכא םכב ואובי אל םהו םהב ואובת אל לארשי
 ןתחתיו

Rav Pappa said: Shall we stand up and raise an objection from Solomon? Solomon did not marry 
anyone, as it is written in his regard: “Of the nations concerning which the Lord said to the 
children of Israel, You shall not go among them, neither shall they come among you; for surely 
they will turn away your heart after their gods; Solomon cleaved to these in love” (I Kings 11:2). 
Solomon cleaved to these women in love, but was not legally married to them. As Solomon had other 
forbidden wives, the case of Pharaoh’s daughter presents no special difficulty. In fact, none of these 
marriages were valid at all. But the phrase “and Solomon married” (I Kings 3:1) that appears in 
connection with Pharaoh’s daughter is difficult, as it indicates that this marriage was in fact valid. 

 הב ןתחתנ וליאכ בותכה וילע הלעמ הבהאש הריתי הבהא ךותמ

The Gemara answers: Due to the extraordinary love that he had for her, the verse relates to him as 
if he had married her through a legally valid marriage, even though this was not the case. 
 

 

Why is this story here now? 
3. Rashi 3:1 

 .וֹבּרַ םוֹקמְבִּ םדָאָ רוּדיָ םלָוֹעלְ :וּרמְאָ ןאכָּמִ ,וֹבּ ןתֵּחַתְנִ אלֹ ,םיָּקַ וֹבּרַ יעִמְשִׁ היָהָשֶׁ ןמַזְ לכָוְ .המֹלֹשְׁ ןתֵּחַתְיִּוַ

Shlomo’s Dream (3:3-15) 
Why Givon? What triggered this? 

4. II Divrei Hayamim 2:5 

 ברֶעֶ֔לָוְ רקֶבֹּ֣לַ ת֙וֹלעֹוְ דימִ֤תָּ תכֶרֶ֨עֲמַוּ ם֩ימִּסַ־תרֶטֹֽקְ וי֣נָפָלְ ריטִ֣קְהַלְ וֹל֡ שׁידִּ֣קְהַלְ יהָ֗�אֱ הוָ֣היְ ׀ םשֵׁ֣לְ תיִבַּ֜־הנֶוֹבֽ ינִ֨אֲ ה֩נֵּהִ
ֹז םלָ֖וֹעלְ וּניהֵ֑�אֱ הוָ֣היְ ידֵ֖עֲוֹמלְוּֽ םישִׁ֔דָחֳלֶ֣וְ ת֙וֹתבָּשַּׁלַ ׃לאֵֽרָשְׂיִ־לעַ תא֥  

see, I intend to build a House for the name of the LORD my God; I will dedicate it to Him for 
making incense offering of sweet spices in His honor, for the regular rows of bread, and for the 

morning and evening burnt offerings on sabbaths, new moons, and festivals, as is Israel’s eternal 
duty. 
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5. Mikdash Melech, page 46 

 
 
How did he know to ask for the Lev Shomeia? 

6. How to Win Friends and Influence People, Chapter 4 [Dale Carnegie] 

 
7. Ben Ish Chai, Halachos II, Korach, Introduction 5 

 ךא ,םיטפשמה קלח תוכזב היהי אוה הנבי רשא שדקמה תיבד שדוקה חורב האר יכ טפשמ עומשל הנבה לע לאשש םעטהו
 היהת ןכ-םג הלואגהו .םתוא בייחמ לכשה ןיאו ,םעט םהל ןיאש םיקוחה קלח תוכזב היהי ,ונימיב הרהמב הנביש ישילש תיב
 אלא יולת רבדה ןיאו ,ןיציקה לכ ולכ" :)א ,זצ ןירדהנס( ל"ז וניתובר ורמאש ומכו ,הבושתב היולת הלואגה יכ ,םיקוחה תוכזב
 בייח ,דחא רבדב וליפא ךלמ תרזג לע רבועהד ןעי ,התוא בייחמ לכשה ןיאו ,םעט הב ןיאש ,קוח גוסב איה הבושתו ."הבושתב
 התימ
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What was Shlomo’s attitude to Chochma? 
8. Kohelles 2:8-11  

׃תוֹדּֽשִׁוְ הדָּ֥שִׁ םדָ֖אָהָ ינֵ֥בְּ תגֹ֛וּנעֲתַוְ תוֹר֗שָׁוְ םירִ֣שָׁ ילִ֜ יתִישִׂ֨עָ תוֹנ֑ידִמְּהַוְ םיכִ֖לָמְ תלַֻּ֥גסְוּ בהָ֔זָוְ ףסֶכֶּ֣־םגַּ י֙לִ יתִּסְנַ֤כָּ  

I further amassed silver and gold and treasures of kings and provinces; and I got myself male and 
female singers, as well as the luxuries of commoners—coffers and coffers of them. 

׃ילִּֽ הדָמְעָ֥ יתִ֖מָכְחָ ףאַ֥ םִלָ֑שָׁוּריבִּ ינַ֖פָלְ ה֥יָהָשֶׁ לכֹּ֛מִ יתִּפְסַ֔וֹהוְ יתִּלְדַ֣גָוְ  

Thus, I gained more wealth than anyone before me in Jerusalem. In addition, my wisdom 
remained with me: 

ֹל ינַ֔יעֵ וּל֣אֲשָֽׁ רשֶׁ֣אֲ֙ לכֹוְ ֹל םהֶ֑מֵ יתִּלְצַ֖אָ א֥ ־לכָּמִ יקִ֖לְחֶ היָ֥הָ־הזֶֽוְ ילִ֔מָעֲ־לכָּמִ חַ֙מֵ֙שָׂ יבִּ֤לִ־יכִּֽ החָ֗מְשִׂ־לכָּמִ יבִּ֜לִ־תאֶ יתִּעְנַ֨מָ־אֽ
׃ילִֽמָעֲ  

I withheld from my eyes nothing they asked for, and denied myself no enjoyment; rather, I got 
enjoyment out of all my wealth. And that was all I got out of my wealth. 

׃שׁמֶשָּֽׁהַ תחַתַּ֥ ןוֹר֖תְיִ ןיאֵ֥וְ חַוּר֔ תוּע֣רְוּ֙ לבֶהֶ֙ לכֹּ֥הַ הנֵּ֨הִוְ תוֹשׂ֑עֲלַ יתִּלְמַ֣עָשֶׁ למָ֖עָבֶֽוּ ידַ֔יָ וּשׂ֣עָשֶֽׁ י֙שַׂעֲמַ־לכָבְּ ינִ֗אֲ יתִֽינִ֣פָוּ  

Then my thoughts turned to all the fortune my hands had built up, to the wealth I had acquired and 
won—and oh, it was all futile and pursuit of wind; there was no real value under the sun! 

9. Kohelles 1:18  

׃בוֹאֽכְמַ ףיסִ֥וֹי תעַדַּ֖ ףיסִ֥וֹיוְ סעַכָּ֑־ברָ המָ֖כְחָ ברֹ֥בְּ יכִּ֛  

For as wisdom grows, vexation grows; To increase learning is to increase heartache. 

10. Midrash Mishlei, 1 
 .השע לארשי לש ןדובכל ,השעש המ ,אלא !?לארשי ךלמ אוהש ןיעדוי לכה ןיא יכו - "לארשי ךלמ"

 

Why did he make a feast? 
11. Ralbag 3:15 

 :בוטהמ ול דעייש המ לע י''של הדות תתל הז השע הנה .'וגו 'ה תירב ןורא ינפל דומעיו
 

12. Chomas Anach 3:15 
 אלמ ובל אצמ ןכו םנושל ןיבהו תופוע יפוצפצ עמשש םייקתנו םולחה תלועפ האר וציקהב ףכתש ל"זר ורמא .םולח הנהו
 :אצויכו המכח
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Unit 2.2 - Split the Child 

 

Mishpat Shlomo (3:16-23) 

The Verdict (3:24-28) 
Technical Questions 
 
Why then specifically? 

13. Malbim 3:16 
 : תמא ןויזחהו ותלאש 'ה אלמ יכ ונממ ררבתיש טפשמ וינפל 'ה הרקה ,הנאבת זא

 

Why prostitutes? 
14. Midrash Rabba Shir Hashirim 1:1:10  

 איצִוֹהְו וּיהָ שׁמָּמַ תוֹנוֹז רמַאָ יִולֵ ןבֶּ עַשֻׁוֹהְי יבִּרַ םשֵׁבְּ ןוֹמיסִ יבִּרַ .וּיהָ תוֹמבְָי ןירִמְאָ ןָנבָּרְַו ,וּיהָ תוֹחוּר רמַאָ ברַ ,וּיהָ ימִ
 .האָרָתְהְַו םידִעֵ אJבְּ ןָנידִ
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How did the baby die? 
15. Radak 3:19 

 ויה יכ הזה קפסה דלונ אל ילוח ומדקש אלא ךכ תמ אל וליא יכ תמ וילע הבכשש ינפמ יכ הארנ .וילע הבכש רשא
 :הבכש רשא הרמא ךכיפל אוה ימל עדונ היהו וילוחב םישנ ראש ותוא תורקבמ

 
 
How did Shlomo know the truth? 

16. Malbim 3:22 
 ,םרבדב יכ בותכה רפס ,יחה ינבו תמה ךנב יכ אל תרמוא תאזו תמה ךנבו יחה ינב יכ אל תרחאה השאה רמאתו

 םידקי םדאהש ןושלב ללכו ,יחה ינבו תמה ךנב ךפהב הרמא תעבותהו תמה ךנבו יחה ינב ןושלב תעבתנה הרמא
 ,םדוק יחה ינב הנושלב םידקהל הקדקדש השאהש תנתונ ארבסה ז''פלו ,לפטה תא רחאיו רקעה אוהש המ דימת
 יחה היהיש אל ,התרבח ןב תמה היהיש התמגמ רקע תמה ךנב הנושלב תמדקמהו ,הנב יחה היהיש התמגמ רקע
 הנעטב הלצא רקע אוהש המ תמדקמ 'א לכש ארבס שי םנמא ,ומא ימ עירכהלו ןיבהל לוכי היה רבכ הזמו ,הנב
 רקע תעבתנהו ,ל''נכ הנב אוה יחהש חירכת הזמש הנב וניא תמהש הממ היה התייאר רקע תעבותה יכ ,היארו
 היארה רקע אוהש המ המידקה א''כו ,התרבח ןב אוה תמהש תחרכמ הזמש ,הנב אוה יחהש הממ אוה התייאר
 רקע הזש דצמ אוה תמה ךנב תמדקמו תרמואהש ותמכחב המלש ןיבה תאז לכב םנמא ,הירבדל החכוההו

 רקע הזש תמה אוה התרבח ןבש םידקהל הכירצ התיה היתויאר הררבש ןושארה םעפבש םגה יכ ,התמגמ
 ,היארה

 
 

Bigger Questions 
How is this an expression of his wisdom? 

17. Midrash Rabba, Shir Hashirim 1:1:10  
 וֹאסְּכִּ ףאַ ,וֹפוֹס דעְַו םלָוֹעהָ ףוֹסּמִ טלֵוֹשׁ אוּה Uוּרבָּ שׁוֹדקָּהַ לשֶׁ וֹאסְּכִּ המַ אלָּאֶ ,'ה אסֵּכִּ לעַ הֹמJשְׁ בשֵֶׁיַּו תְּרְמַאֲ תְּאְַו

 םידִעֵ אJבְּ ןדָּ הֹמJשְׁ אסֵּכִּ ףאַ ,האָרָתְהְַו םידִעֵ אJבְּ ןדָּ 'ה אסֵּכִּ המַ .וֹפוֹס דעְַו םלָוֹעהָ ףוֹסּמִ טלֵוֹשׁ הֹמJשְׁ לשֶׁ
 םישִָׁנ םִיתַּשְׁ הָנאֹבתָּ זאָ :)זט ,ג א םיכלמ( ביתִכְדִ אוּה אדָהֲ ,תוֹנוֹז לשֶׁ ןיִנידִ הזֶ ,אוּה הזֶ יאְֵו ,האָרָתְהְַו

Being Able to Listen 
18. Radak 3:23  

 ילעב ועמשיש ידכ ןידה ילעב תונעט תונשל ןיידה ךירצש ןאכמ ל"ז וניתובר ורמא .תרמוא תאז ךלמה רמאיו
 :םטפשי םהילעו םהיתונעט ןיבהש בירה

 
Divine Ratification 

19. Talmud Bavli, Makkos 23b 

 המלש לש וניד תיבבו יתמרה לאומש לש וניד תיבבו םש לש וניד תיבב שדוקה חור עיפוה תומוקמ 'גב רזעלא ר"א
... 

The Gemara cites a somewhat similar statement. Rabbi Elazar says: In three places the 
Divine Spirit appeared before all to affirm that the action taken was appropriate: In the court 
of Shem, in the court of Samuel the Ramathite, and in the court of Solomon. ... 

 איה )יכ( והותימת אל תמהו יחה דליה תא הל ונת רמאיו ךלמה ןעיו )זכ ,ג א םיכלמ( ביתכד המלש לש וניד תיבב
 ומא איה הרמאו לוק תב תאצי אמרעימ אמורעיא אמלד עדי אנמ ומא

This occurred in the court of Solomon, when the Divine Spirit appeared in the dispute 
between two prostitutes over who was the mother of the surviving child, as it is written: “And 
the king answered and said: Give her the living child, and do not slay him; she is his 
mother” (I Kings 3:27). How did Solomon know that she was the mother? Perhaps she was 
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devious and was not the mother of the surviving child at all. Rather, a Divine Voice emerged 
and said: She is his mother. 

The Parallel Case 
20. Talmud Bavli, Menachos 37a 

 יכהדא אתמש ךלע לבק וא ילג םוק וא ל"א ןיליפת חינמ ןהמ הזיאב םישאר ינש ול שיש ימ יברמ ומילפ הינימ אעב
 בייח היל אנת אבס אוהה אתא ןהכל בתימל ןניעב המכ ישיר ירת היל תיאד אקוני יל דיליתיא ל"א ארבג אוהה אתא
 םיעלס 'י ול ןתיל

§ The Sage Peleimu raised a dilemma before Rabbi Yehuda HaNasi: In the case of one who 
has two heads, on which of them does he don phylacteries? Rabbi Yehuda HaNasi said to 
him: Either get up and exile yourself from here or accept upon yourself excommunication 
for asking such a ridiculous question. In the meantime, a certain man arrived and said to 
Rabbi Yehuda HaNasi: A firstborn child has been born to me who has two heads. How 
much money must I give to the priest for the redemption of the firstborn? A certain elder 
came and taught him: You are obligated to give him ten sela, the requisite five for each 
head. 

21. Tosfos, ad loc. 

 ינפל םישאר ינש ול שיש 'א םדא עקרק תחתמ איצוה יאדמשא שרדמב שי לבא אכיל הזה םלועב .'וכ ילג םוק וא
 יסכנב קולחל ואבשכו דחא שארב ותשאב אצויכו םישאר ינשב וב אצויכ םינב דילוהו השא אשנו ךלמה המלש
 :ר"מ .המלש ינפל ןידל ואבו םיקלח ינש לאש םישאר ינש ול שיש ימ םהיבא

22. Midrashim on King Solomon, The Man with Two Heads 

 "?]א"י 'ה א"מ[ םדָאָהָ לכָּמִ םכַּחְיֶּוַ :ךילע בותכש אוה התא" :ול רמאו ידישד אכלמ יאדמשא סנכנ דחא םוי
 ".אוה ךורב שודקה ינחיטבה ךכ" :המלש ול רמא 
 "!םלועמ ךימימ תיאר אלש ,רבד ךל הארמ ינא ,הצרת םא" :יאדמשא ול רמא
 ".ןה" :ול רמא
 .םייניע עבראו םישאר ינש לעב שיא הנממ איצוהו לבת ץראב ודי טישוה דימ
 ".ירדחל והסינכה" :רמאו המלש להבנו עזעדזנ דימ
 "?םדא ינב )רודכל רבעמ ונילגר תופכ תחת( וניתחת שיש רמאת" :ול רמא .עדיוהי ןב והינבל ארקו חלש
 ".םדא ינב וניתחת שיש ,ךיבא ףולא לפותיחאמ יתעמש אלא ,יתעדי םא ,ךלמה ינודא ,ךשפנ יח" :ול רמא
 "?רמאת המ ,םהמ דחא ךל הארמ ינא םא" :ול רמא
 "!?הנש תואמ שמח ךלהמ ןכ םג ץראל ץרא ןיבו הנש תואמ שמח ךלהמ איהש ץרא לש הקמועמ ותוארהל לוכי התא ךיאו" :ול רמא
 "!הזה ןמזל ונמייקו ונייחהש" :רמאו וינפ לע לפנ ,והארש ןויכ .ולצא והואיבהו חלש דימ
 ".ןיק תודלותמ ינא םדא ינבמ" :ול רמא ?התא ימ ןב" :המלש ול רמא
 "?םכבשומ םוקמ הזיאב" :ול רמא
 ".לבת ץראב" :ול רמא
 "?חרי וא שמש םכל שי" :ול רמא
 ".תומהבו ןאצ ילעבו םירצוקו םישרוח ונא םגו ןה" :ול רמא
 "?שמשה חרזת םוקמ הזיאב" :ול רמא
 ".חרזמב עקשתו ,ברעממ" :ול רמא
 "?וללפתת" :ול רמא
 ".ןה" :ול רמא
 "?םכתליפת איה המו
 ".]ד"כ ד"ק םילהת[ 'תישע המכחב םלוכ יי ךישעמ ובר המ' " :ול רמא
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 ".ךמוקמל ןתוא ריזחנ ,ץופחת םא" :ול רמא
 ".ימוקמל ינוריזחתו םכתבוט ושע" :ול רמא
 ".ומוקמל ותוא ריזחתו ךל" :ול רמאו יאדמשאל ךלמה ארק דימ
 ".םלועל ומוקמל וריזחהל לוכי יניא" :ול רמא
 רצוקו שרוח היהו .םישאר ינש ול ויהש באה תומדב דחאו םאה תומדב םהמ השש .םינב העבש הנממ דילוהו השא אשנ ,ןכ הארש ןויכ
 .וינבל השורי חינהו אוהה שיאה תמ ןמז רחאל .םלועה ירישעמ לודג רישע השענו
 ".וניבא ןוממ קלחל העבש ונא" :םירמוא הששה
 "!םיקלח ינש השוריה ןמ לוטיל ילעו הנומש ונא" :רמוא םישארה ינש ול שיש דחאהו
 וניבא ןוממ קלחל הצורו הנומש ונאש רמוא םישארה ינש לעב וניחאו העבש ונא ,ךלמה וננודא" :ול ורמאו המלש לצא םלוכ וכלה
 ".םיקלח ינש לוטיל הצור אוהו םיקלח הנומשל
 "?הזה רבדב םירמוא םתא המ" :םהל רמאו ןירדהנסל ארק דימ .רבדה ונממ םלענ ,ךכ המלש עמשש ןויכ
 .וקתש ?םה םיינש אמש ,אוה דחא םירמוא ונא םא :ורמא
 ".טפשמ רקובל" :המלש םהל רמא
 אל – ךל ןתא המ לאש :יל תרמאו ןועבגב יל תילגנשכ ,םלוע לש ונובר" :רמאו םוקמה ינפל הליפתב דמעו לכיהל סנכנ הלילה יצחב
 ".םדא ינב קדצב טופשל ידכ ,המכח אלא בהז אלו ףסכ אל ךממ יתלאש
 ".רקובב המכח ךל ןתונ ינא" :אוה ךורב שודקה ול רמא
 ".םישארה ינש לעב אוהה שיאה ינפל ואיבה" :המלש םהל רמאו ןירדהנסה לכ ץביקו חלש רקובב יהיו
 ".םיינש םה ,ואל םאו ,אוה דחא ,הזל השוע ינאש המ שארה הז עדוי םאש ואר" :םהל רמאו וינפל והואיבה דימ
 "!שש ידגבו ןשי ןייו םימח םימ ואיבה" :המלש רמא
 .ןשי ןייו םימח םימ וב קרזו וינפ לע וחינהו םימח םימ ואיבהו
 "!םיינש ונאש דוע ךל רמאנ אלו ,םיינש אלו דחא ונא ,םיתמ ונא ,םיתמ ונא ,ךלמה ינודא" :םישארה ינש לעב חוצ
  .םדָאָהָ לכָּמִ םכַּחְיֶּוַ :רמאנ ךכל .ונממ םלוכ ודחפו ודערו והמת ,ךלמה טפשמ תא לארשי וארש ןויכ

The Struggle for Identity 
23. Mikdash Melech, page 53 

 
 
 


